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O0mue ycJI0BUSI MPOAAK, NOCTABOK U OIIATHI
000 «¥Yasrpagexop ACII»

HetictBurensHsl ¢ 19 nekadbps 2023 rona
Cdepa npumMeHeHust

Bce caenku OTHOCHTENBHO MPOAAXK U MOCTABOK, 3aKII0YaeMBIE C
00O  «VYmerpamexop HCIl» (mamee - «llocTraBmuk»),
OCHOBBIBAIOTCS HCKITIOUUTENIFHO Ha CIEAYIONIUX YCIOBHUSX, €CITH
TOJIEKO B IOTOBOPE ITOCTAaBKH NPSIMO HE NPETyCMOTPEHO HHOE.
Hacrosime OOmiyie yciioBHsL TPOJaK, MOCTaBOK M OIUIATHI
(mamee — «OOmme yClIoOBHS») B JIOOOM CIIydae CUHTAIOTCS
npuHATHIME  TloKynareneM ¢ MOMEHTa IIOIy4EHHS IEpBOii
napTuy ToBapoB ot [TocraBuinka.

3aKIIoYeHne JI0TrOBOpa, OCHOBAHHOTO Ha JaHHBIX OO0mmx
YCIIOBUSAX, SBIISICTCS OCHOBaHHEM JUI MX IIPUMEHEHHUS KO BCEM
nocrienyomuM crenkaM ¢ [lokymareneM  OTHOCHTENBHO
HoCTaBKy, faxke ecan [locraBmyk He OyeT NpsiMoO CChUTAThCs HA
nanHbie OOmHe ycIoBus B OymymieM.

IIpumensifoTcst  MCKIMIOYUTENbHO JaHHBle OOmme ycioBHs
HpOJaXx, MOCTABOK M OIuIaThl. YcioBus Ilokynarens, KOTOpbIe
MOTYT NPOTHBOPEYHUTh JAHHBIM YCIOBHSM WIIH OTJIHNYAThCS OT
HHMX, HE NPHHUMAIOTCS. YCIOBMS IOKYIKH, YCTaHOBJICHHBIC
TlocTaBIIMKOM, paBHO KaK M JIFOObIe NPHMEYaHHs, KOTOPHIMU
Tlokymarenr MOXeT HOMONHMTH JaHHbe OOIMe yCIoBHS
HPOAaX, HOCTABOK U OIUIATHI, He OYAYT SBIATHCS 0053aTEIbHBIMI
st TlocraBiyka, Jake ecii OH He OTKJIOHHT WX B NPSIMON
dopme. B ciyuae, ecnmu komus Hactosmux OOIIUX YCIOBHIN
HpoJax, MOCTAaBOK U OIUIaThl He OyneT otociana ITokymareito
BMecTe ¢ npenioxenueM ITocraBuinka win He OyaeT nepenaHa
eMy KakuM-1u0o WHBIM 0O0pa3oM, JaHHBIC YCIOBUS OyayT
HPUMEHSTHCS, €CIIM OHU YXKe ObUIM M3BecTHBI IToKymaremo uim
JOJDKHBI OBUTH OBITH €My M3BECTHBI M3 0oJiee paHHHUX JEJIOBBIX
onepanuii ¢ [TocraBumkom. Janasle OOImue yciaoBHs IPOAAK,
MOCTaBOK W OIUIAaThl NPUMEHSIOTCS KO BCEM 3aKII0YaeMbIM
ClelKaM 10 TIOCTaBKe. TOJNBKO MHCbMEHHBIC 3aKa3bl |
COIVIALIeHUs  SIBISIOTCS  IOPHOUYECKH  00s3aTeNbHBIMU.
Cornamenusi, JOCTUTHYTHIE B YCTHO# (opMe Wi 1o TeneoHy,
CTAHOBATCS JIEHCTBUTENBHBIM TOJIBKO OCIIE MX MOITBEPIKACHUS
B IIMCBMEHHOU (opMme.

Hpen.rlomennﬂ U 3aKJII0YECHHE 10roBOpa

Ipennoxenns: IlocraBuivka He SBISAIOTCS OOS3BIBAIONINMHU B
TOM, 4TO KacaeTcsi ()OPMHPOBAHHMS LIE€HBI, YCIOBHUIl M CPOKOB
MIOCTaBKH, a ABIISIOTCS MpHUIIameHneM it [lokymareneii nenars
odeptrl (3akazbl). [locTaBmuK BIpaBe W3MEHHUTh aCCOPTHMEHT
TOBapOB, IIEHBI U YCIIOBHS IIOCTABKH B OJHOCTOPOHHEM TTOPSIZIKE.
UYeprexu, H300pakeHNUsS, pa3Mepbl, BEC WM MPOYNe TEXHUIECKHE
XapaKTEPUCTUKH ABJIAKOTCA 065[33.T6J1]>H]>IMI/I TOJIBKO B TOM
Cllydae, €CIM OHU NPSIMO COIVIACOBAaHbBI B MHCbMEHHOI (opMme.

Pa3memnienne 3akasa [lokymareneM cunTaeTcst CBA3bIBaIOMIEH €ro
cTopoHy odeproit (mpemioxkenunem). I[locTaBoIMK — MOXET
NPUHATH JAHHOE MpEUIOKEHHEe B TedeHWe 3 paboumx maHEH,
HanpaBuB [loKymaremo NHCBMEHHOE ITOATBEpP)KIECHHE 3aKasa

(bakCHMIIIBHBIM, ~ JJIEKTPOHHBIM  (e-mail) Wi HHBIM
COOOIIICHHEM, MM OTKa3aThCs OT €ro HCIONHEeHHus. B ciydae
pasMeIeHHsT CHEUAIbHOTO 3aKa3a, CPOK Ha MPHHATHE

NPEJIOKESHUS MOXKET OBITh MPOJYIeH 10 2 Henenb. Hanpasnenue
[Tokymare:nto cueTa Ha OIUIaTy TakKe sIBIeTCs MOATBEPKACHUEM
(akuenrom) 3aka3a [locraBuukom. Paspelier yacTHUHBIN akLenT
3aka3a [lokymares.

CornaiieHie O IIOCTaBKE CYMTACTCS 3aKIIOUYEHHEBIM, KOIJa
TlokynarenemM mOMy4eHO MHCHMEHHOE TONTBEPIKICHUS 3aKas3a
ITocraBmiukoMm.

Ilemﬂ U YCJIOBUA OILIATBI

Lens yxaspiBatorcss Ha ycnoBusax EXW cknan IlocraBmumka
(Uuaxotepme ® 2020), ecnu He NPeIyCMOTPEHO HHOE, HE
BKJIFOYAIOT CTOUMOCTb IEPEBO3KU, TAMOXKCHHbIE M HUMIIOPTHBIC
HOIUINHEI, JOTOJIHUTENIbHEIE COOPBI, M YKa3bIBAIOTCS C YUCTOM
CTaHIApTHOH 3aBOACKOM ymakoBkH (Tapsl). Kpome Toro,
YKa3bIBaeTCsl (€caM NPHMEHUMO) IPEIyCMOTPCHHBIA 3aKOHOM

General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
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of Ultradecor PB LL.C
Valid from 19" of December 2023
Scope of application

All sale and delivery transactions of Ultradecor PB LLC (also
referred to as the ,,Supplier) shall be exclusively subject to the
following terms and conditions if not explicitly agreed
otherwise in the delivery contract.

At the latest upon receipt of the first shipment of goods from
Supplier, these General Terms and Conditions of Sale,
Delivery and Payment (hereinafter — «General Terms and
Conditionsy) shall be deemed accepted by the Buyer.
Entering into a contract based on these terms and conditions
substantiates the applicability thereof to all other delivery
transactions with the Buyer, even if the Supplier does not make
explicit reference thereto in future.

These General Terms and Conditions of Sale, Delivery and
Payment apply exclusively. Buyer’'s terms, which may be
contrary to or deviate from these conditions, will not be
recognized. Conditions of Purchase stipulated by the Buyer, as
well as any notes which the Buyer may append to this General
Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment will not
be binding for the Supplier, even if the Supplier does not
expressly reject them. In case if a copy of the General Terms
and Conditions of Sale, Delivery and Payment was not sent to
the Buyer along with the offer, or was not provided to him on
some other way, they will nevertheless apply if they were
already known to him — or should have been known to him —
from earlier business dealings with the Supplier. The existing
General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
apply to all delivery transactions. Only written orders and
agreements are legally binding. Any verbal agreements or
those reached by phone become valid only after they have been
confirmed in writing.

Offers and Conclusion of Contract

Offers of the Supplier shall not be binding as regards pricing,
delivery terms and conditions, but shall be treated as invitation
for buyers to make orders. The Supplier is entitled to change
list of goods, prices and delivery terms unilaterally. Drawings,
depictions, dimensions, weight or other parameters shall only
be binding if explicitly agreed in writing.

When the Buyer places an order, this order shall be binding for
him. The Supplier may accept this order within a period of 3
working days by sending a written order confirmation to the
Buyer via fax, e-mail or other means, or may refuse it. For
special orders a period for acceptance may be prolonged to 2
weeks. Sending of the invoice to the Buyer is also considered
to be the written order confirmation. Partial order confirmation
is permitted.

Delivery Agreement shall become valid by receipt of a written
order confirmation from Supplier.

Prices and Payment Conditions

The prices are EXW Supplier’s warehouse (Incoterms ® 2020)
unless otherwise agreed, and do not include freight, customs,
import duties, ancillary levies; the prices include standard
factory packaging. If applicable, the statutory value added tax
is also indicated. Price changes apply for all deliveries as from
the date communicated by the Supplier.



Hajor Ha J00aBIEHHYI0O CTOMMOCTh. VI3MeHeHme IIeHBI
HpUMEHSETCs KO BCeM ITOCTaBKaM, HadHMHasl C JaThl, COOOIEHHOM
ITocraBmukom.

TlocraBmuk Brpase B 11000€ BpeMs B OHOCTOPOHHEM IOPS/IKE
U3MECHUTb OTIIyCKHBIC LIEHBl B CIy4ae HENpeIBUICHHBIX
W3MCHEHHI HAa PBIHKE, WM KIMMAaTHYECKUX M3MEHEHHMil, W/Wiu
U3MCHEHHMS  BANIOTHBIX  PBIHKOB,  W/WIM  KaKHX-HOO
00CTOSATENBCTB HEMPEOJOJIMMOM CHIIbI, W/HIM APYIHX COOBITHH
WIN CUTyallMi, KOTOpBIE HAaXOAATCA BHE CQepbl NPSIMOro
koHTpois [locraBmuka.

IToxynarens mnpoussogur 100% npenBapuTEnabHYIO OILIATY
CTOMMOCTH IIOCTaBJIIEMOM @apTUU TOBapa, €CIM HMHOE He
IPEeAYCMOTPEHO JIOTOBOPOM IOCTaBKM. Ecium 310 mpsmo
MpPEeTyCMOTPEHO JOTOBOPOM TIIOCTaBKH, TOBap MOXET OBITh
HpoAaH B KPEIUT C OTCPOUKOH IIaTexa MM C MPUMEHEHHEM
MHOTO BHa pacueToB. KOHKpeTHBII pasMep KPeAUTHOTO JIMMHTA
U CpPOK OTCpouku ycraHaBiupaercs IlocraBuiukom. Bamiora
IUTaTeXa OIpeNersieTcs JOTOBOpoM rocTaBki. OOsS3aHHOCTD 110
OIJIaTe CYUTAETCS HUCIIOJHEHHOW B MOMEHT 3auUCICHUS
JICHEXKHBIX CPEJCTB Ha pacueTHbIH cueT IlocraBiuka.

B cnyuasx npocpouku omarsl [lokymarenb aBTOMaTH4ecKd
yTpadmBaeT MpaBo Ha JroOble OOCIIaHHBIE CKHIKH, OOHYCHI 3a
000pOT, BO3MEIIEHHE CTOMMOCTH IEPEBO30K, PA3HUIy MEKAY
aKIMOHHOM W CTaHIApTHOM LEeHOH wmiu Jo0ble MOmoOHBIC
IIEHOBBIE CKUJKU U O0HYCHI. bosee Toro, Bo BceX TaKMX CIydasx
TlocraBmuk Takke HMeeT NpaBO TPeOOBAaTh HEMEUICHHOU
OIJIaThl BCEX CYETOB, CPOK OIJIAThl KOTOPBIX IPU JPYTHX
00CTOATENBCTBAX €Ille HE HACTYIIII Obl, IUIFOC BCEX PAcXOJ0B Ha
B3bICKaHHE, pAacXOJi0B HAa HalpaBlICHUEC HAllOMUHAHUM U, B
YaCTHOCTH, PAacXoJOB Ha OKa3aHHE IOPUANYECKOH MOMOINH, a
Takke MHPUOCTAaHOBUTH  JIOObIE  JalbHEHWIIME MOCTABKU
ykazaHHoMy  Iloxymaremo.  IlocTaBmmMK  MMeeT  IpaBo
OCTaHOBHTH IOCHEAyIOmMe IocTaBku [lokymaremo u He
MOATBEPXkKAaTh HOBBIE 3aKa3bl.

B cnywsae mnpocpouxku omiatel co croponsl Iloxymaresns,
IMocraBmuk BrpaBe TpedoBark oT [lokymarens —yImiaTel
mrpapHoi Heycroiiku B pasmepe 0,2 NpoOLEHTa OT CyMMEI
MIPOCPOYECHHOTrO IIATEeXXa 3a KaX bl J€Hb TaKOM MPOCPOUKH, UTO
He  3arparuBaeT  mpoune  TpeboBaHms  [locraBmiuka,
o0yclOBIEHHbIE  HEUCHONHeHHeM  [lokymareneM — CBOHMX
00513aTeNbCTB.

Ecim mocne 3akimrodeHHss OOTOBOpPAa MOCTABKM BO3ZHHKHYT
o0cTosTenscTBa, Aaromue [locTaBIuKy 0OCHOBaHHE COMHEBAThCS
B IUIATEXECIIOCOOHOCTH 1mbo KPEeIUTOCIIOCOOHOCTH
IMokynarens, WM e, €CIH IUIATEXKECIOCOOHOCTh WU
KpeauTocrnocoOHocTs Ilokymarens BbI3BIBAJIM COMHEHMS Ha
MOMEHT 3aKJIIOYeHHs] JOTOBOpa IMOCTaBKH, ofgHaKo [TocTaBmuky
CTaHEeT HM3BECTHO 00 3TOM TMO3ke, [locTaBIIMK MMeEeT MHpaBo
TpeOOBaTh  TOJHOW  TpPEABAPUTENFHON  OIUIATBHI WM
npenocTasieHns [lokymarenem 10 MOCTaBKN COOTBETCTBYIOIIETO
obecrieuenua. B mpotuBHOoM ciydae IlocraBmuk Bpase
OTKa3aTbCsi OT JOroBopa H  TpeboBaTh  COpa3MEpHOM
KOMITCHCaIlMH BCEX IIOHECCHHBIX pacxonaos, a TaKXKe
aHHYITPOBATh XK€ COIVIACOBAHHBIE YCIOBUS 00 OTCpOYKe
IUIaTte’xa ¥ TpeOoBaTh HEMEAJIEHHOH OIUIaTHl BCEX OTKPBITHIX
cueToB. B cilydae HEZOCTATOYHOCTH CTPAXOBOTO ITOKPBITUS
mo0ble  00s3aTeIbcTBA  OTHOCHTENBHO — IOCTaBKH U
(hPMKCHPOBAHHBIX IIeH HEACHCTBUTEIIBHBIL.

HezaBucumo ot wuHoro pemenus Iloxynarens, IlocraBmmk
BIIpaBe CHayaja 3a4MTHIBATh IUIATSXKH B cueT Ooyee crapoi
3agomkeHHocTH. IlocTaBmuk o0s3an yBenomuts Ilokynarens o
M000M TaKoro poja 3auere. B ciydyae HauMClIeHHs IPOLIEHTOB U
pacxonoB, [locraBmuk wmMeeT IIpaBO CHadana 3a4UTHIBATh
IUIAaTeXX B CYET PACXOJOB, 3aT€M B CUET MPOIEHTOB U, TOJBKO
MOCJIE 9TOTO, B CYET OCHOBHOTO JIONTA.

Iloxymarenr WMeeT IpaBO 3auUTHIBATH, YIAEPXKUBATh WIIN
YMEHBIIATh CyMMY IUIaTeXka TOJNIBKO B TOM ciy4ae (maxe Ipu
HAJIMYUK yBENOMIICHUS O Je(eKTax M 3asBICHHS BCTPEYHBIX
MpEeTeH3Mi), €CIM BCTPEUHBIC NMPETEH3UHM ObUIM MONHOCTBIO U
OKOHYATENIbHO MOATBEPHKJICHBI KOMIIETEHTHBIM CYJIOM MO0 €CITH
oHH npuHATH [locTaBmukoMm.

IlocraBmuk BHopaBe NPUOCTAHOBUTh IIOCTAaBKU, €CIH HE
IpPEeOCTaBIeHbl  COINIACOBAaHHBIE TapaHTHH  IUIATeXa, B
YaCTHOCTH, HE IIPEJOCTaBICHO JOCTAaTOYHOE CTPaxoBOE
HOKPBITHE TOBAPHOIO KPEIUTA.

The Supplier shall have the right to adjust the prices
unilaterally at any time in case of any unforeseen market or
climate changes and/or volatile markets, and/or any force
measures circumstances, and/or any other events or situation,
which are beyond the Sellers direct control of the Supplier.

The Buyer shall pay 100% in advance, if not agreed otherwise
in the delivery contract. If it is agreed clearly in the delivery
contract, goods can be sold in credit with deferred payment or
with other kinds of remuneration. The value of the credit limit
and terms of deferred payment is to be set by the Supplier on
its own discretion. Currency of payment is to be agreed in a
delivery contract. The payment is deemed to be executed at the
moment of crediting funds to the Supplier’s account.

In cases of delayed payment the Buyer automatically forfeits
any promised rebates, turnover bonuses, freight refunds,
difference between the promo price and standard price or any
similar price concessions. Furthermore, in all such cases the
Supplier is also entitled to demand immediate payment of all
accounts even not yet due plus all collection costs so far
incurred, the costs of reminders and solicitors’ fees in
particular, and to cancel any pending deliveries to the Buyer.
The Supplier has a right to stop next shipments to the Buyer
and not to confirm the new orders.

In case of payment delay by the Buyer, the Supplier may claim
default interest from the Buyer in the amount of 0.2 percent of
unpaid amount for each day of default. Further claims of the
Supplier shall remain unaffected thereby.

If, after conclusion of the sales contract, there will appear
circumstances which will incline the Supplier to doubt either
the solvency or the creditworthiness of the Buyer, or, if the
Buyer’s solvency or creditworthiness were in doubt at the
moment of conclusion of the sales contract, but the Supplier
became aware of this later, the Supplier shall be entitled to
demand full advance payment or provision of the relevant
security by the Buyer prior to delivery. In case of non-
compliance with the above, the Supplier is be entitled to
withdraw from contract and to demand commensurate
compensation of all expenses incurred, furthermore, to revoke
any deferred payment terms already allowed, and to demand
the immediate payment of all open accounts. In case of
inadequate insurance cover, any delivery obligations and fixed
prices will not apply.

Despite any decision of the Buyer, the Supplier shall be entitled
to initially offset payments against the older debts and shall
notify the Buyer of the nature of any offset. If costs and interest
have been already accrued, the Supplier shall be entitled to
offset payment firstly against the costs, then against the interest
and finally against the main debt.

The Buyer shall only be entitled to offset, retain or reduce
payment (even if defects have been communicated or
counterclaims asserted), if the counterclaims have been finally
and conclusively established by a competent court of law or
accepted by the Supplier.

The Supplier may cancel any pending deliveries if the agreed
payment securities are not available, in particular if no
sufficient trade credit insurance coverage is provided.
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ITocTtaBka u YciioBUA NMOCTABKHA

IlocraBku ocymectustorcs Ha ycnoBuax EXW  cxian
TTocraBmuka (MuKoTepme ® 2020), ecnu KOTOBOPOM MOCTaBKU
HEe MpeIyCMOTPEHO HHOe. AJpec CKJIaJa YKa3bIBacTCs B
MOATBEPKACHUH 3aKa3a.

®dopma, cmocod0 © 00BEM YHAKOBKH OIPEAEIAIOTCS 10
coOCTBEHHOMY ycMoTpeHHIo llocTaBiuka, ecid MpsMO He
MIPEAYCMOTPEHO UHOE.

IIpemycMoTpeHHbIE CPOKH MOCTAaBKU JOJDKHBI OBITH yKa3aHBI B
MOATBEP K ICHNH 3aKa3a MM COIIaCOBAaHBI B MHCEMEHHOI opMme.
IIpn napymenun IlocraBomkom cpoka HOCTaBKH Ooliee 4yeM Ha
aBe Henenu, Ilokymarens HMeeT MpaBO YCTAaHOBUTH JUIS
IlocTaBmuyka COOTBETCTBYIOIIMI [TOMONHUTENBHBIH CPOK AJIS
HaJ[JIeKAIIEro OCYIIECTBICHUS MOCTaBKU. Ipn
HEOCYIIECTBICHUH MOCTaBKU B YCTaHOBJIEHHBII
JOTIOJTHUTEIBHBIHA CPOK, [IoKymarens MMeeT IpaBo 0TKa3aThCesl OT
noctaBku. Takol OTKa3 OT MOCTAaBKHU JOJDKEH OBITH 3asBIICH B
nuceMeHHOH (opme. [Tokymarens He nMeeT IpaBa 0TKa3aTbesl OT
MOCTaBKU IIPU HEBO3MOXHOCTH coOmonenus IlocTaBiukomM
JOTOJTHUTETBHOTO CPOKA, YCTAHOBIEHHOTO ISl IOCTABKH, BBUIY
00CTOSITENBCTB, KOTOPBIE HE 3aBUCAT OT BoaM [locTaBmuka u 3a
koTopslie [loCTaBIIMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH.

B teuenue cpoxa cymecTBoBaHHS 0OCTOSITENBCTB BHE KOHTPOIIS
TocraBmuka/(opc-MakopHEIX 00CTOSITENBCTB, BKJIFOYast
HEBO3MOXXKHOCTh O00ECHEUEHHs] CHIPhEM U TPAaHCIOPTHBIMU
CpeICTBaMH, TI0XKAapbI, B3PBIBBI, TAKUE IPUPOIHBIC OEACTBHUS, KaK
3eMJICTPSICEHHS], 3aCyXa, [lyHaMH U HaBOJHEHHs1, BOWHA, BOCHHAsI
orepanysi, BpaxaeOHbIe IeHcTBUS (Kak OOBSABICHHBIC, TaK U
HET),  BTOpXEHME,  JEHCTBHS  HHOCTPAHHBIX  BpAroB,
MOOMIH3aNus, PeKBU3ULUS, SMOapro, BOCCTAHUE, PEBOJIOIHS,
MSTEXHBIE AEHCTBHS, BOGHHAs IHUKTAaTypa, y3yphamus BIacTy,
rpakiaHcKas BOWHa, J100as yrpo3a WM Ciydad, CBSI3aHHBIHA C
PagroaKTHBHOCTBIO, TOKCHYHOCTBIO, WM JII00ast WHas yrposa
WM CIIy4ail OIacHOCTH, MaccoBBble OECIOPSIIKY, TPaKIaHCKUE
BOJIHEHUSI, MpEKpalleHnue paboThl, 3a0aCTOBKU WIIM JIOKAYTHI, a
TaKoKe JII000W Npyrol cirydail WIIM TMPOUCIIECTBUE, NaXKe eCIn
OHH HE TIOMMEHOBAaHHI B HACTOSIIEM JOKYMEHTE HAINpPSIMYIO,
TlocraBmmk ocBOOOXKIAaeTCs OT CBOMX O0A3aTeNLCTB MO
nocraBke. CortacOBaHHBIE CPOKH ITOCTaBKH NPOUIEBAIOTCS Ha
CPOK  CyIIECTBOBAHHS  BBIMIEYKa3aHHBIX  OOCTOSITENBCTB.
Iloxynatens uMmeeT mpaBo OTKa3aTbcd OT IIOCTaBOK IIOCIHE
npexpanieHus Gopc-MakOpHBIX 00CTOSATEIBCTB, TOJIBKO €CITN HET
OCHOBaHWH oxupare, 4ro Ilokynarenb CMOXET TPUHATH
MOCTAaBIsIeMBIi TOBAp MO MCTEYEHHH TAKOTO BPEMEHH.
TlocraBmuk UMeeT MPaBo OCYIIECTBIATH YaCTHYHbIE TOCTABKU U
YCIIyTH.

Toxymarens 00s3yeTcst NPHHATH TOBAphl B TEUCHHE CPOKOB,
YCTaHOBJIEHHBIX B IMOATBEPKACHUH 3aKa3a, a MPU OTCYTCTBHU
TaKMUX CPOKOB — HE Tmo3aHee 14 KajeHIapHBIX IHEH mocie
YBEIOMIICHHSI O TOTOBHOCTH TOBapa K OTrpy3ke. B mpoTuBHOM
cilydae TOBapbl OyIyT MOCTaBJCHBI aBTOMAaTHYECKH W/WIH, B
cllydae OTKa3a OT HHX, Mo ycMorpeHuio IlocraBmuka, OynyT
XpaHUTBCS Ha ckiaage IlocraBmuka 3a IDIaTy B pasMepe,
SKBHBaJICHTHOM 3 eBpo/cytkn mmoc HJIC mo craBke
YCTaHOBJIEHHOW 3aKOHOJATENHCTBOM 3a KaXIBII M? TOTOBOTO K
OTIpy3Ke TOBapa, TM00 MOMEIIeHBI Ha OOIECTBEHHBIH CKIIaf 3a
cuer [loxymarens. Ob6s3arenbcTBa [locTaBmuka mo mocTaBke
TOBapa 6yllyT CUUTATHCA UCITOJITHECHHBIMU.

IIpu mocraBke TOBapoB aBroTpaHcrnoptoM llocraBmiyka wnam
IpUBJICYEHHOro MM mnepeBo3unka (6asuc CPT commacHo
Wuarorepmc ® 2020), Tloxymarens o00s13yeTcs OCYIIECTBUTH
pasrpy3Ky NPHOBIBIIETO TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA WM TIPHHSITH
TOBap B TeueHHE 4 (JETHIpeX) 4acoB C MOMEHTa HPHOBITHS
TPAaHCIOPTHOTO CpEICTBAa B MECTO Ha3zHaueHHs . B ciydae
HapylIeHUs YKa3aHHOTO B  HACTOSIIEM IIyHKTE CpOKa,
IToxynarens mo TpeboBanuto [locraBuiuka 06s53aH BO3MECTHTh
HocneHeMy YOBITKH, CBSI3aHHBIE C MPOCTOEM TPAaHCHOPTHOTO
CpeJCTBa.

ITpu mocraBke ToBapa B aapec [lokymaresns/I'py3omnomyuaresns
JKEJIe3HOOPO’KHBIMU BaroHaMy, HaXOZSIIAMHUCS B
cobctBeHHOCTH/apeHne y IlocraBmuka b0 3aka3aHHBIMA
TTocraBmukoM, ITokymnarens 00s3yeTcs OCYIECTBUTE IPUEMKY U
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Delivery and Delivery Terms

Deliveries shall be performed on EXW Supplier’s warehouse
(Incoterms ® 2020), unless otherwise agreed in the delivery
contract. The Supplier’s warehouse address will be specified in
the order confirmation.

Form, means and volume of packaging are determined at the
sole discretion of the Supplier, if not explicitly agreed
otherwise.

Anticipated delivery dates shall be specified in the order
confirmation or shall be agreed in written form.

If a delivery date is exceeded by the Supplier by more than two
weeks, the Buyer shall be entitled to set to the Supplier an
adequate subsequent period of time for due delivery. If delivery
is not carried out within the specified additional period, the
Buyer is entitled to rescind the delivery. The right of rescission
of the delivery shall be declared in written form. The right of
rescission of the delivery shall not exist if the Supplier was not
able to comply with the subsequent period of time set for
delivery because of circumstances beyond the control of the
Supplier and for which the Supplier is not responsible.

For the period of the existence of circumstances beyond the
control of the Supplier/Force Majeure, including but not
limited to inability to provide raw materials and transportation
means, fires, explosions, natural disasters like earthquakes,
drought, tidal waves and floods, war, military action, hostilities
(whether declared or not), invasion, act of foreign enemies,
mobilization, requisition, embargo, rebellion, revolution,
insurrection, military dictatorship, usurped power, civil war,
any threat related to or event of radioactivity, toxicity, or any
other hazardous threat or event, riot, commotion, stoppages in
operations, strikes and lock-outs, as well as any other event or
occurrence even if not expressly stated herein, the Supplier
shall be discharged from its delivery obligation. Agreed
delivery terms shall be extended by the duration of the
abovementioned circumstances. The Buyer shall only have the
right to reject the deliveries after end of the Force Majeure
action only if there are no reasons to expect that the Buyer will
collect the goods after lapse of such time.

The Supplier is entitled to effect partial deliveries and services.

The Buyer is obliged to accept the goods to the due date
determined in the order confirmation, and, in lack thereof, - at
the latest 14 calendar days from notice of completion.
Otherwise, the goods shall be automatically delivered and/or if
refused, at Supplier’s choice, been stored at Supplier’s
warehouse at a fee in the amount equivalent to 3 €/day +
statutory VAT per one m® of goods ready for shipment or placed
in public storage at the expense of the Buyer. Obligations of the
Supplier to deliver will be regarded as fulfilled.

Upon delivery of goods by motor vehicles of the Supplier or a
Carrier engaged by him (CPT basis according to Incoterms ®
2020), the Buyer undertakes to unload the arrived vehicle and
accept the goods within 4 (four) hours from the moment of
arrival of the vehicle at the destination point. In case of
violation of the term specified in this paragraph, the Buyer, at
the request of the Supplier, is obliged to compensate all
Supplier’s losses related to the demurrage of the vehicle.

Upon delivery of goods to the Buyer/Consignee by railway
wagons owned/leased or ordered by the Supplier, the Buyer
undertakes to accept and unload such wagons within 3 (three)
days from the date of notification of the arrival of wagon at the
destination station.
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pas3rpy3Ky TakMX BaroHOB B TedeHHe 3 (Tpex) AHEH ¢ Jarsl
YBEIOMIICHHUS O IIPUOBITHN BaroHa Ha CTAaHIIUIO Ha3HAYEHHSI.

B cmywasx, xorma JocTaBKa OCYHIECTBISIETCS KOHTCHHEpaMH,
HNPUMEHSIOTCS ClIeIyIomIHe HOPMATHBEI HaXOXKJICHUS
KOHTEHHEPOB I10]] BEITPY3KOH Y IPpy30II0ydarTesiei:

- IpH IOCTaBKe KOHTEHHEpa MOKYNaTeI0/TPy30I0IydaTerio Wil
YIOJTHOMOYEHHOMY MMH JHIy IO IBEpPH», HEOIIAuHMBAacMOe
BpeMsl IIPOCTOsI KOHTEIHEpa MoJ] BEITPY3KOH cocTaBisieT 3 (Tpu)
yaca;

- TP JIOCTaBKe KOHTEWHepa «I0 >KeNe3HOJOPOKHON CTaHINN
Ha3HA4YEHHs», TPY30I0Iydareslb 00s3aH BEpHYTh KOHTEHHEp IO
MHCTPYKIUH, YKa3aHHOH B JKeJIE3HONOPOXKHON HaKIJIaJHOH OO
npenocTapieHHol [TocTaBmukom, He mo3aHee 2 (IBYX) CYTOK C
MOMEHTa BblIaun eMmy KoHteiiHepa OAO «PX» wmm
BJIaJIeNIbLIEM KOHTEIHEPHOTO TepMUHATA.

Toxynarenb HeceT OTBETCTBEHHOCTh M BCE PAcXO/bl HA CTAHIIUH
Ha3HAYCHHS/BBITPY3KH, BKIIOYas, HO HE OrPaHUYUBAsCh,
pacxonsl 3a IPOCTOH BaroHa/KOHTEHHEpA, MX CBOCBPEMEHHYIO
NPUEMKY Ha CTaHIMH, IOTPY3KY-BEITPY3KYy M BO3BPAT.

Ilpn HapymeHnu BbIIEYKa3aHHBIX 00s3aTenseTB [lokymarens
00s3yercst Bo3MecTuTh [locTaBuinky Bce mrpadbl/HEYCTOWKH, B
T.Y. B CBSI3U C NPOCTOEM HJIM HECBOCBPEMEHHBIM BO3BPaTOM
HOJBM)XHOTO COCTaBa, JIOObIC HHBIC YOBITKH, HOHECEHHBIC UM B
9TOH CBA3HW, B TeueHHe S5 (mATH) pabouymx MAHEH ¢ JaThl
HPEIbsIBICHNS COOTBETCTBYIOIIETO TpeOoBaHus [1ocTaBIIiKOM.
Ilo monmyuenuu rpy3a Ilokymartenb o0O0s3yeTcs NPEICTABUTH

IlocTaBmuKy KONHMIO XKEIE3HOAOPOXKHOM  HakjIagHOH  co
IITEMIIETIEM CTAHIMH O TIOTyYEHHUH TPy3a rPy30I10TydaTeieM.

Tloxymarenb  HeEceT  OTBETCTBEHHOCTb 3a  COXPAaHHOCTb
3aKa3aHHBIX WK apEeHI0BaHHBIX ITocTaBIIUKOM

BaroHOB/KOHTEHHEPOB ¢ MOMEHTA UX MPUHATHS OT NIEPEBO3UHKA
(>kenme3HOW JOpOTH Ha3HA4YeHHWA) [0 MOMEHTa OTIPAaBKH
MOPOXKHETO BaroHa/KOHTEHHepa Ha CICAYION[YI0 CTaHIHIO
HOTPY3KH, a TAKXKE 32 HCIOIHEHHE MTOIaHHBIX 3asBOK (opMbl [V -
12 Ha mepeBO3Ky TIPY30B JKEJIE3HOIOPOXKHBIM TPAaHCHOPTOM,
HaJuie)xaniee M INpaBWiIbHOE O(opMIIeHHE IepeBO30YHBIX
JIOKyMEHTOB, BBINIOJHEHUE TPeOOBaHMH TaMOXKEHHBIX M HMHBIX
TOCYAapCTBEHHBIX OPTaHOB CTPaH, 0 KOTOPBIM OCYIIECTBIAETCS
HepeBo3Ka.

B cirywqae mopum mim yTparsl 3aKa3aHHOTO WM apeHJOBAHHOTO
IlocraBmmkom  BaroHa/koHTelHepa, [lokymarenr  oOs3aH
BO3MECTHTH pacxobl [locTaBrKa Ha BOCCTAaHOBIEHHE (PEMOHT)
BaroHa/KOHTEHHepa W MHBIE COIYTCTBYIOIIME pPACXOIbl, a B
ciydae HEBO3MOXXHOCTH ero BOCCTAHOBJICHUS -
OIUIATUTH/KOMIICHCHPOBATh TOJHYI0 CTOMMOCTH YTPadeHHOTO
BaroHa/KOHTEHHepa B pa3zMepe ero CpeqHepsIHOYHOH CTOMMOCTH.
B ciyuasx, xorma [Tokymarens oCyIIecTBIsSIET JOCTaBKY TOBapOB
COOCTBEHHBIMHU I apeH/JOBaHHBIMU TPY30BBEIMHI
BaroHaMu/KoHTeifHepaMu ¢ TeppuTtopun IlocTaBmuka (ycioBne
nocraBkr: EXW/FCA cknan [TocraBmuka cornacuo MHkoTepMc
® 2020), Iokynarenp nomkeH 3a0IaroBpeMEHHO HAIPaBHTh
[TocraBiuky HaJICKAIIM obpazom odopMmIIeHHYIO
MHCTPYKIHUIO o odopmieHHIO JKEJIE3HOIOPOXKHOM
HaknagHoW/CMI'C, a Takxke 00eCIeduTs 1mogady Mo IMOTpy3Ky
TEXHUYECKH WCIPABHBIX, KOMMEpPUECKH IPHTOJHBIX  JUIS
MEepeBO3KH  3asBIEHHOTO  TIpy3a  BAarOHOB/KOHTEHHEPOB,
HpoUIeAmuX YOOPKy M MONHOCTBIO OTBEYAIONIMX TPEOOBAHUSM,
IPEIBABISIEMBIM K MOJBHKHOMY COCTaBY, HCIIOJIb3YEMOMY JUIs
MePEeBO30K JaHHOTO BHIA Tpy3a. B ciydae HEeCBOEBPEeMEHHOTO
IPEOCTABICHUS W HEHAaJUIS)KAIIEro odopmeHHs
MHCTPYKIMH 10 0(OPMIICHHIO KEIe3HOIOPOKHOM HaKIIaHOM, a
Takke B CIydae MOAAYM O] IOTPY3Ky BaroHOB/KOHTEHHEpOB,
HETIPUTOAHBIX JUIS MEPEBO3KH MPEIbIBIIEMOTO Ipy3a, MO0 He
npomreamux yoopky, [ToctaBmuk He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEHCIIOJTHEHNE/HECBOCBPEMEHHOE HCTIOJIHEHNE CBOHUX
00s3aTeNnbCTB MO nocTaBke, a IlokymaTens, B CBOIO O4epens,
00s13aH Bo3MecTHTh IlocTaBIUKY BCe YOBITKH, TOHECEHHBIE UM B
CBsA34 ¢ HapymeHueM Ilokynarenem o0s13aTeNbCTB, YKa3aHHbIX B
JTAHHOM ITyHKTE.

Ipu nocraBke ToBapa, IPOU3BEIEHHOTO MO CNENNATbHOMY 3aKa3y
(oTHeceHMe 3aKa3a K KaTeTOPUH CIIELHUAIBFHOTO HMPOU3BOAUTCS
IlocraBmukoM),  JOmycKaeTcsi  OTKJIOHGHHE  KOJIMYECTBA
MOCTAaBICHHOTO ToBapa OT 3aka3aHHoro [lokymarenem u
noxrBepxkaeHHOro [locraBmmkoM KonudecTBa ToBapa B
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When delivery is carried out by containers, the following
deadlines apply for unloading containers by Consignees:

- upon delivery of the container to the Buyer/Consignee or other
authorized person "to the door", the unpaid downtime of the
container under unloading is 3 (three) hours;

- upon delivery of the container "to the railway station of
destination", the Consignee is obliged to return the container
according to the instructions specified in the railway bill of
lading or provided by the Supplier, no later than 2 (two) days
from the moment the containers have been given to him by JSC
"RZD" (Russian Railways) or by the owner of the container
terminal.

The Buyer is responsible for all costs at the destination /
unloading station, including, but not limited to, the cost of
demurrage of wagons/containers, their timely pick-up at the
station, loading/unloading and return.

In case of violation of the above obligations, the Buyer
undertakes to reimburse the Supplier for all fines/penalties,
including due to downtime or untimely (late) return of rolling
stock, as well as any other losses incurred in this regard, within
5 (five) working days from the date of the Supplier's request.

Upon receipt of the cargo, the Buyer undertakes to provide the
Supplier with a copy of the railway bill of lading with the stamp
of the station on receipt of the cargo by the Consignee.

The Buyer is responsible for the safety of wagons/containers
ordered or rented by the Supplier from the moment they are
accepted from the carrier (destination railway) until the empty
wagon/container is sent to the next loading station, as well as for
the execution of submitted applications GU-12 for the cargo
transportation by rail, proper and correct execution of
transportation documents, compliance with the requirements of
customs and other state authorities of the countries through
which transportation is carried out..

In case of damage or loss of wagons/containers ordered or
rented by the Supplier, the Buyer is obliged to reimburse the
Supplier's expenses for the restoration (repair) of such
wagon/container and other related costs, and if it is impossible
to restore it — to pay/compensate the full cost of the lost
wagon/container in the amount of its average market value.

When the Buyer delivers goods by own or rented freight
wagons/containers from the Supplier's territory (delivery
condition: EXW/FCA Supplier's warehouse according to
Incoterms ® 2020), the Buyer must send beforehand to the
Supplier a duly executed instruction for issuing a railway bill of
lading/SMGS, as well as to provide for loading of technically
serviceable and commercially suitable wagons/containers for
the transportation of the declared cargo, cleaned and fully
complying with the requirements for the rolling stock used for
transportation of this type of cargo. In case of untimely
submission or improper execution of instructions for railway
bill of lading, as well as providing for loading of
wagons/containers unsuitable for the carriage of presented
cargo or not cleaned, the Supplier shall not be liable for non-
fulfillment / untimely fulfillment of its delivery obligations, and
the Buyer, in turn, is obliged to compensate the Supplier for all
losses incurred in connection with the violation by the Buyer of
the obligations set forth in this clause.

In case of delivery of goods produced at special order (the
Supplier defines which goods can be produced at special order)
the deviation between the ordered by the Buyer and confirmed
by the Supplier quantity of goods within 10% upwards is
allowed.
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npezaenax 10% B cTOpoHy yBeIUUYCHUS.

B ciyuae m3roroBineHHst TOBapa BTOPOTO COpPTa, OTHECEHHOTO
TlocraBmukoM TIpH TOATBEPXKICHHM 3aKa3za K KaTerOpHH
creraneHoro, Ilokymarens He MMeeT IpaBa OTKA3aThCs OT
npuobpereHus Takoro toBapa. OnHako IleHa Ha TakoOH TOBAp
JOoJKHA OBITH CHIDKeHa Ha 10% 1Mo cpaBHEHHIO C aHATIOTHYHBIM
TOBapOM MEPBOTO COPTA.

B cinyuae orkasa [lokynarens mpuHATH TOBap, NMPOU3BEACHHBII
Mo crenuanbHOMy 3akasy, Ilokymarenb BO3MeEIIaeT pacXoisl,
KOTOpBIE COCTOSIT W3 CTOMMOCTH HemnpuHsiToro Ilokymaremem
TOBapa W pacxomoB N0 ero pgocraBke Ilokymaremo, OO
ymraguBaet [locTaBmuky mrpadHyro HeyCTOHKY B pasmepe 10%
CTOMMOCTH 3aKa3aHHOTO, HO He IPHHATOTO TOBapa, Mo BEIOOPY
IlocraBmuka.

Hampasnenne IlokymareneM MHOANMCAHHBIX WM OPUTHHATIOB
MEPBUYHBIX YUETHBIX U TOBAPOCOMPOBOIUTEIBHBIX JOKYMEHTOB
(TpancnopTHas HaknagHas wid HaknagHas CMR, ToBapHas
HakJaJHas WM YHHBEPCAIBHBIA IepeJaTouHbId TOKYMEHT),
MOUTeKAINX BO3Bpary IloCTaBIIMKY, OCYHIECTBISIETCS dYepes
CITy>k0y ITOYTOBOH MIJIM KypbepCKOH TOCTaBKU Ha IOPHIMYECKUiT
anpec IlocraBmuka, ykasaHHBI B JOTOBOpe, HE MO3xHee 7
(cemn) KaJeHAAPHBIX THEH C IaThl TMOIYYCHUS AOKYMEHTOB OT
TlocraBmuka, ecny yka3aHHBIE JOKyMEHTHI HE TTOJNUCHIBAIOTCS
nocpenctsoM D10 (§ 10 mHacTostmmx OOLIMX YCIOBUI).

ITopsinok padoThl B cucTeMe OHJIaliH-3aKka30B WebShop

Ilokynarenro  mocie — 3aKIIOYEHHST  JIOTOBOpa  HOCTaBKH
HPEeOCTaBISIETCS BO3MOKHOCTE O(OpPMIICHHST 33aKa30B OHJIAIH
nocpeacTBoM cetu Internet uepes nmunblii kabuaer WebShop Ha
opunmansHoM caiite [locraBmuka B  COOTBETCTBHU  C
HHCTPYKIHEH «DKCTpecc-3aKa3bl OHIANHY.

Jis pa3merneHusl 3aka3oB 4epe3 JUYHbI kabmaer WebShop,
Iloxynarens Hampasiaser IlocTaBHIMKY —COOTBETCTBYOIIEE
3asBJICHHE B CBOOOJHOW (hopMe, B KOTOPOM YyKa3bIBaeT ajpec
JJIEKTPOHHON TOYTHI, KOTOpas OyfeT SBIATBCS JIOTHHOM K
Iu4HOMYy KabuHy Ha caiitre B WebShop. B cnyyae
HEOOXOMMOCTH U3MEHEHMs1 JoruHa, Ilokymarenem JOJDKHO
OBITH HaIpaBJIeHO O(HUIIaTBPHOE MUCEMO Ha (PUPMEHHOM OTaHKe
C TeYarpi0 OPTaHM3alH M C MOANHCHIO YIOJTHOMOYEHHOTO
mna/ENO ¢ ykazaHmeM HOBOTO ajpeca dJIEKTPOHHOH IOYTH B
KadecTBe JIOTHHA.

JIroOble neiicTBUs, BBHIONHEHHBIE [loKymareneM B JIMYHOM
kabunere WebShop mpu aBropu3anuu 4yepe3 JOTHH U apOJib,
NPU3HAIOTCSl BBIMONHEHHBIMH HAJUICXKAIIEe YHOJHOMOYEHHBIM

npeacrasuresieM  Ilokymarens u  BIOeKyT 3a  coOoi
COOTBETCTBYIOLIME  IOPUAMYECKHE  MOCIEACTBHA  (BBIOOD
ACCOPTUMEHTa ¥  KOIMYeCTBA TOBapa, OQOpMICHHE |

MOATBEPXK/ICHUE 3aKa3a). YKazaHUe MpH O(QOpMIICHHH 3aKa3a B
mmgHOM kabuwHere WebShop B kadecTBe rpy3omomydarens
TPETHEro JINIA SABIAETCA OTTPY30UHON pasHAPSIKOM MO CMBICITY
c1. 509 'K PD.

Ilepexon puckosn

Bo Becex cirydasx puCK cirydaifHOM ruOey ToBapOB MEPEXOIUT K
Toxymaremnto rocie nepenadn rpy3a KOMITaHHUH,
OCYMIECTBIIAIONIEH TPAHCIIOPTHPOBKY, WM TIOCIIE TOTO, KaK TPy3
nokuHeT ckian [locTaBiuka ¢ 11e1b10 OTIPaBKU, B 3aBUCUMOCTH
0T NpHUMEHMMOro Oa3uca MOcTaBKM comniacHo Muxorepmc ®
2020, u 3a HCKIIOYEHHEM ciydaeB, Korma CTOpPOHBI HPsAMO
OpeAyCMOTPEIIN UHBIE YCIOBUS TIOCTABKHU.

Ecin orrpy3ka He MOXeT OBITh OCYIIECTBICHAa B TEUCHHUE
COMIaCOBAaHHOTO CPOKAa MOCTAaBKH IO MPUYMHAM, 3a KOTOpBIE
TlocraBmmk HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH, PHCK CIIydaiHOM
rudenu ToBapoB nepexoaut k [lokymnareno nocie noxydeHus M
YBEZOMIIEHUS O TOTOBHOCTH K OTTPY3Ke.

IToxynarens 00s3aH 3a0paTh TOBapHl B COINIACOBAHHBIN CPOK, B
npoTHBHOM ciy4ae IlocTaBIIMK MOXET B3bICKAaTh 3aTpaThl Ha
CKJIQJICKOE XPAHEHHE B Pa3Mepe, yCTAHOBICHHOM B IyHKTE 6
naparpada 4 O6uMX yCIOBHIA.
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In case of production of goods at special order of the second
class, the Buyer has no right to refuse from collection of such
goods. However, the price of such goods shall be reduced by
10% compared to the same goods of the first class.

Should the Buyer refuse to accept the custom-made Goods, the
Buyer shall pay the Supplier’s expenses, which comprise of the
value of the unaccepted Goods and transport expenses, or pay a
penalty to the Supplier in the amount of 10% of the value of the
ordered, but not accepted Goods at the Supplier’s discretion.

The Buyer sends the signed originals of primary accounting and

shipping documents (bill of lading or CMR waybill, delivery
note or universal transfer document) to be returned to the
Supplier through the postal or courier delivery service to the
Supplier's legal address specified in the contract, not later than
7 (seven) calendar days from the date of receipt of documents
from the Supplier, unless these documents are signed via
electronic document exchange (§ 10 of these General Terms and
Conditions).

Procedure of work in WebShop online order system

After the conclusion of the delivery contract, the Buyer has the
opportunity to place orders online via the Internet, through a
personal account in WebShop on the Supplier's official website
in accordance with the instruction "Express Orders Online".

To place orders via the personal WebShop account, the Buyer
sends the Supplier a corresponding application in free form, in
which he indicates his e-mail address that will be a login to a
personal account on the website WebShop. If it is necessary to
change the login, the Buyer has to send an official letter on
letterhead with the seal of the company and signed by an
authorized person/CEO, indicating the new e-mail address as
login.

Any actions of the Buyer committed in the personal WebShop
account by the authorization with login and password are
recognized as committed by a duly authorized representative of
the Buyer and entail appropriate legal consequences (selection of
assortment and quantity of goods, placing and confirmation of
orders). If a third party is specified as a consignee, when placing
an order in the personal WebShop account, then this is deemed
to be a shipping order within the meaning of Article 509 of the
Civil Code of the Russian Federation.

Transfer of risk

In all cases, the risk of accidental loss of the goods shall be
passed to the Buyer after the cargo is handed over to the
transport company, or after the shipment left the Supplier’s
warehouse for dispatch purposes, depending on the applicable
delivery condition in accordance with Incoterms ® 2020, and
unless other terms of delivery are expressly agreed by the
Parties.

If dispatch cannot be carried out within the agreed delivery
period for reasons for which the Supplier is not responsible, the
risk of accidental loss of the goods shall pass over to the Buyer
upon receipt of the notification of readiness for dispatch.

The Buyer is obliged to off take the goods on the agreed date,
otherwise the Supplier may charge the fee for storing in the
amount defined in point 6 of Paragraph 4 hereto.
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TapanTus. lapanTuiinelii cpok

O 00BIX OYEBUIHBIX EPEKTaX/HEAOCTATKAX, a TAKKE JIFOOBIX
JIpYTUX HECOOTBETCTBHAX, OOHAPYKEHHBIX ITOCIIE HAJUIKAIETO
ocMoTpa ToBapoB, [Tokynarens nommkeH coodbmuTs ITocTaBmuky
B MHCbMEHHON (opMme cpasy ke Mocie MONTy4YeHUsI TOBApOB, HO
He mo3nHee 24 dYacoB moOcie NpHEMKU. B 3ToM ciydae
Tokymarenp o00si3aH chenarb OTMETKY O HENOCTaTkax B
HakiaaguoW/VIIJ]  WniM  HWHBIX  TOBAPOCOHPOBOAUTENBHBIX
JOKYMEHTaxX, a Takxke 3a()MKCHPOBATh HEOCTATKH, B TOM UYHCIIe
cpenctBaMu (OTOPUKCAMH. YKa3aHHBIE JOKYMEHTHI IOJDKHBI
66T BEICAHE! [locTaBmuky. O mo0bIX nedekrax, KOTopble He
MOTYT OBITH OOHApyXEHBI B XOZ€ IOJDKHOTO OCMOTpPA TOBAPOB
(ckpbIThie Ae(eKThI), TOMMKHO ObITh coobuieHo IlocTaBIIUKY
cpasy jke Mocje UX BBIABICHHS, HO HE MO37Hee 24 4acoB Mocie
UX BBIABICHHS. Takue ke MpaBuiIa IPUMEHSIOTCS K IPETEH3HAM
IO aCCOPTMMEHTY H KOJHYECTBY IIOCTABJICHHBIX TOBApOB.
HecoOmonenne naHHBIX CPOKOB YBEIOMIICHUS BeIET K yTpare
TapaHTHH U NIpaBa Ha NPeAbsIBICHIE IPETCH3UH.

Ilpexxne dwem mpucrtymate K o00paboTke (mepepadboTke)
MOCTaBJICHHBIX TOBapoB, [lokymaTens 00s3aH MPOBEPUTH UX HA
HpeAMET NPUIOAHOCTH JUIS LeJeil MCIONB30BaHMs, JaXKe CCIIH
paHee HOCTaBJIUIUCH 00pa3Ibl TOBAPOB.

HesHauutenbHble OTKIOHEHHUS MO pa3MepaM WM Gopmaram He

pator  Iloxkymaremo — mpaBa  TpEABSABIATE  MPETEH3HU
OTHOCHTEIBHO ne(eKToB. BozmoxxHbIe OTKJIOHEHHS,
JIOITyCKaeMble  COOTBETCTBYIOLIMMU HOpPMaMM KauecTBa U

n3BecTHble [lokymaremo, He SBISIOTCS HapyIICHHEM YCIOBHI
JIOTOBOpa O KauecTBe. [IpeTeH3uu B CBsI3U ¢ jaedexTamu
NPUHUMAIOTCS. TONBKO B CIydae, €ClIM Haaudue Ie(eKTOB B
Ka)KIOM OTJEITBHOM CIIydae CHMKAeT CTOMMOCTH ITOCTaBIECHHBIX
TOBapoB Ooinee 4eM Ha 4 % OT UX CTOMMOCTH, HO HE MEHEe 4eM
Ha 50 eBpo B DKBHBaJCHTE. B OTHOIIEHNH 3aKa30B Ha MaHEIH
3aJaHHOTO pa3Mepa, JOMYCKAIOTCsl OTKJIOHEHHS IO KOJIMYECTBY
yctoB 10 10 % oT konuyecTBa, yKa3aHHOTO B 3aKase.
[IpereH3un MOTyT OBITH NpPENBSIBICHBI TOJIBKO B OTHOLICHHH
TOBApOB MEPBOTO COPTA, MPOJIAHHBIX HE B PaMKaXx CIelHaIbHbIX
aKIMi, KOTOPBIE JOCTYIIHBI IS TIPOBEPKH U BO3BpaTa.
VYenoBueM A WCTIOMHEHMS TapaHTHHHBIX — 0053aTeNbCTB
SBIAETCS WCTONMHEHHs [lokymarenmeM CBOMX — IUIATEKHBIX
0053aTeNbCTB, B YAaCTHOCTH, COIIACOBAHHBIX CPOKOB OILIATHI.
ToBap He Moxer ObITh Bo3BpameH IloctaBomky 0e3
HpeBAPUTEILHOTO COTNIACOBAHUSL.

B cirydae npaBUIIBHOTO ¥ CBOEBPEMEHHOTO 3asIBJICHHS IPETEH3UU
0 Ka4eCTBY B COOTBETCTBHH C IyHKTOM | BbIte [locraBuiyk no
CcBOEMY BBIOOpY JIMOO ycTpaHUT AedeKT, JTub0 3aMEHHT
nedexTHBIT TOBap moOpokadecTBeHHBIM. Ecim 3ameHa nmm
ycTpaHeHne Ae(eKToB He cocTouTcs, [loKymarens UMeeT mpaBo
0 CBOEMY BBIOOPY TpeOOBaTh CHIKEHHUS IIEHBI INOO 0TKA3aThCs
OT TIOCTaBKH M TpeOOBaTh BO3BpaTa YIIAY€HHONW CTOMMOCTH
ToBapa. [IpeTeH3un o BO3MEIIeHHH YObITKOB HE IOMYCKAIOTCs, 38
HCKIIIOYEHHEM CIIy4aeB, IPeyCMOTPEHHBIX B § 9 HIKe.
[apanTuiiHple  00s3aTenbCTBa  MPEKpallaloTCs B Cilydae
nepepabOTKH, 0OpabOTKM WM HEMPaBHIBHOTO OOpaIeHUS C
MOCTABICHHBIMH TOBapaMH, B TOM UYHCIIE HapyIICHHS yCIOBUIl
€ro TPAHCIIOPTUPOBKHU U XPaHEHHSI.

TlocraBmuk He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YXyAIICHHE KauecTBa
MPOTYKIIUH, €CIIU TaKasi MPOAYKIUS UCIIONB3YEeTCs 3a MpeiesIaMu
EC unu CHI, 3a uckimouenneM ciaydaen, korga [loctaBmuk 06611
YBEIOMIICH O IUIAHHPYEMOM HCIOJIb30BAaHUM TOBAapOB B HHOM
rocyJ1apcTBe, U Ka4eCTBO TOBapOB, MPeJHAa3HAYCHHBIX ISl TAKOTO
HCIONIB30BaHUs,  ObUIO  rapaHTupoBaHo  [locTaBIIMKOM
MHCHMEHHO.

TapanTHHHBIA CPOK HA TOBap COCTABISIET OIHMH TOJ C JATHI €T0
orrpy3ku [Toxymaremio.

Ecnu nHoe He MpexycMOTPEeHO IOTOBOPOM HIIM TpeOOBaHUSIMU
3aKOHOJATEbCTBA, rapaHTuiiHele obOs3arenbcTBa IlocTaBmmka
TOJIHOCTBIO U UCKITIOUUTENBHO UCUEPITBIBAIOTCS MTPUBEICHHBIMU
BBIIIIE MTOT0XKEHUAMHU. VIHbIE 00513aTeNIbCTBA OTCYTCTBYIOT.

CoxpaHeHue IPaBOBOI0 TUTYJ1a
Jlo MoMeHTa MOJTHOM yIuIaThl BCEil 3a10JKEHHOCTH, BO3HUKILEH

U3 MNOCTaBOK TOBapoOB HOKyHaTeIIIO, ITocrapmuk COXpaHseT
mpaBo COOCTBEHHOCTH Ha HpI/IO6peTeHHI>Ie TOBaphbI.
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Warranty. Period of Limitation

Any obvious defects, as well as any other nonconformities
detected after proper inspection of the goods, are to be reported
by the Buyer to the Supplier in writing immediately upon
receipt of the goods but not later than within 24 hours. In such
cases the Buyer must note down the defects on delivery
note/universal transfer document (UTD) or in other shipment
documents and to fix defects, including to take pictures
evidencing the defects. These documents are to be sent to the
Supplier. Any defects which are not apparent even after proper
inspection of the goods (hidden defects) must be reported to the
Supplier immediately after their detection, but not later than
within 24 hours. The same applies to complaints on incorrect
deliveries and shortfalls in delivered quantities. Failure to
comply with this reporting procedure will result in the loss of
the guarantee and right to other claims.

Prior to processing of the delivered Goods the Buyer is obliged
to inspect them from the point of view of their suitability for
further use, even if samples of goods have been supplied.

Minor discrepancies in dimensions and formats shall not entitle
the Buyer to raise complaints for defects. Potential
discrepancies listed in the relevant quality guidelines and
known to the Buyer shall not be treated as violation of
contractual terms. Complaints regarding defects are accepted
in case if such defects reduce the value of the products by more
than 4%, but not less than €50 in any particular case. For orders
for cut-to-size panels, the discrepancies in quantity of up to
10% of the order quantity shall be recognized by the Buyer as
consistent with the contract.

Complaints may only be raised in respect of first class goods
which have not been sold as part of a promotion and which are
available for inspection or return.

Pre-condition of warranty obligations is the fulfillment of the
payment obligations of the Buyer, in particular of the agreed
Payment Terms. Without prior mutual agreement goods cannot
be returned to the Supplier.

In case if defective products are duly and timely claimed in
accordance with Clause 1 above, the Supplier shall, at its own
choice, either by remove the defects or deliver the product free
of defects. If said delivery turns out to be unsuccessful, the
Buyer is entitled to reduce the purchasing price or at its choice
to refuse from the delivery and to request the return of the
payment. No claims for compensation of damages are
accepted, except for those defined in § 9 hereinafter.

The warranty obligation shall expire if the goods delivered are
changed, processed or improperly handled including wrong
transportation and storage.

The Supplier shall not be liable for a deterioration of products
if they are used outside of the EU or CIS unless the foreseen
application and the country have been notified to the Supplier
prior to the use and the quality of the material for this purpose
has been guaranteed by the Supplier in writing.

The warranty period makes one year from the date of shipment
of goods to the Buyer.

If it is not anticipated by the contract or by the law, the above
paragraphs comprehensively and exclusively provide for the
warranty obligations of the Supplier. There are no further ones.

Retention of Title

Till complete settlement for the goods delivered to the Buyer
the Supplier preserves the ownership right for these goods.
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IMokynarens BrpaBe 10 Iepexosa npaBa COOCTBEHHOCTH Ha TOBap
HCTIONB30BaTh €0 B COOCTBEHHOM  IIPOM3BOACTBE WM
OCYIIECTBIATh JSHCTBHS IO ero peanmmsanuu. OOpaboTka win
nepepadoTKa ITOCTaBJIEHHBIX TOBAPOB MOXET OCYIIECTBIATHCS
INokynareneM HUCKIIOYMTETBHO C COONMIONEHMEM TapaHTHH
coxpaHeHHs MpaBa coocTBeHHOCTH [locTaBmyka.

Ilokymarenp HeceT pHUCK IO TOBapaM, IOCTaBIECHHBIM
IlocraBmukoM. Jlo MoMeHTa mepexoga K HeMy Ipasa
cooctBeHHoctu Ha Tomap, Ilokymarens 00s3aH obecrmeunBarh
HaJyIe)Kallee XpaHeHWEe TOBApOB M B JIOCTaTOYHOM pasMepe
3aCTpaxoBaTh MX OT TaKUX OOBIYHBIX PUCKOB, KaK MPUYMHEHHE
ymiep0Oa, yreps, Kpaxa, IoXKap H T. I., Hd OOBIYHBIX yCIOBHSX.
Iloxymarens HactosimmM — yerymaer IlocraBmuky —JroGoe
TpeOOBaHHE K CTPaxXOBIIUMKy B ciydyae ymepOa, a MUMEHHO, B
OTHOILIEHUH MIEPBOOYEPEAHOMN YaCTUYHOU CYMMBl,
COOTBETCTBYIOIIEH I[EHE MOKYNKH TOBapOB, IMOCTABICHHBIX C
coxpaHeHHeM npaBoBoro tutyna. IIpasa [locraBmuka He MOTYT
OBITh OTpaHUYECHBl YACTUYHBIM  YIOBJICTBOPEHHEM, E€CIIH
CTPaxOBIIMK He 00eCIIeYnBaeT BO3MEIICHNE BCETo ymiepoa.
HckmogaeTcst 3aor WM nepeada IpaBoBOTO THTYIA B LEIIIX
obecneuennsi.  [loxkymarens  JODKEH — He3aMeUTUTENIBHO
uHpopmupoBare  [locraBmmka o  mOOOM  COOBITHH,
3arparuBaiomieM mpaBoBoil TuTya [locraBmmka, W 0O0s3aH
OPUIOKATh BCE YCHIMS, dYTOOBI OOECIEYNTh COXpaHEHHE
MPaBOBOTO THTYNA, B YAaCTHOCTH, CJEIaTh BCE IPAaBOMEpPHBIC
3asBieHUsT B anpec IlocTaBmmKa WM TpeThed CTOPOHEL,
HEeOoOXOMMBIE I COXPAHEHWs YCTAHOBIICHHBIX OTPaHHYCHHN.
Iloxynarens HeceT 3aTparsl, CBsI3aHHbIC c
CyaeOHBIM/BHECYIEOHBIM BMEIIATEIECTBOM.

IIpuMeHUMOE IPaBO, MECTO PACCMOTPEHHS CIIOPOB

Bce nmoroBopHble W HEIOTOBOPHBIE OTHOLICHHS CTOPOH
peryaupytorcs npaBom Poccuiickoit @enepauuu. Ilpumenenue
Konsenuun OOH o0 poroBopax MeXIYHapOJHOM KyIUIH-
MIPOJIa’KU TOBAPOB UCKIIIOUACTCS.

Bce criopbl, Bo3HUKalOUIME M3 JOrOBOpa WM B CBS3H C HUM,
BKJIIOYAsi CIIOPBI O €ro 3aKIIoueHHH, OyAyT paccMaTpUBaThCS

apOUTpaXHBIM  cynoM  bpsHckoit  obmactu, Poccuiickas
OQenepauns.  BelleckazaHHoe  He  NIpUMEHsIETCs,  €CIU
3aKOHO/IaTEeIbCTBOM yCTaHOBJIEHA HCKITIOYHUTEIbHAS
MOZICYTHOCTb.

Ilopsinok npuMeHEHHs] IJTEKTPOHHOIO0 JAOKYMEHT0000poTa

(310)

CTOpPOHBI MOTYT BBICTABIISITh, MOAIHCHIBATH IIEPBUYHBIC YIETHBIE
U MHBIE OTYETHBIE JOKYMEHTHI (cueTa, cueT-(GakTypsl, ToBapHEIE
Haknaaaele 6o YIIZI, TpaHCHOpTHBIE HaKJIaJHBIE, TOBApHO-
TPaHCIOPTHBIE HAKJIA[HBIE, AKTHI CBEPKH) U TIPOM3BOJUTH OOMEH
MUMH C HUCIOJB30BaHMEM 3IIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTOOOOpOTa B
HIOPSIJIKE, YCTAHOBJICHHOM JIEHCTBYIOIIUM 3aKOHOATEIHCTBOM.
DNeKTpOHHBIN JIOKYMEHT0000pOoT mexay — CropoHamu
IPOU3BOIUTCSL C TOMOIIBIO OTHOM M3  YIIOJHOMOYCHHBIX
opranm3anuii — omneparopoB O[O0 (mamee — Omeparopsi),
COIIaCHO Peectpy OTIepaTopoB 3NEKTPOHHOTO
JOKyMeHT0000poTa, YTBEpPKIECHHOMY YIIOTHOMOUYCHHBIM
TOCYAapCTBEHHBIM OPTaHOM.

ﬂpoqne MOJIOKCHUS

Ecnmu  otmenpHble mosnokeHHWs JaHHBIX OOMMX  YCIIOBHiA
SIBJSTFOTCS WITH CTaHYT HEJICHCTBUTENLHBIMHI, 3TO HE OTPA3UTCS Ha
JIEHCTBUTENEHOCTH OCTANBHBIX MOJIOKeHHH. CTOPOHBI TOTOBOPa
00s13aHBI  COINIACOBaTh HOBOE IIOJIOKEHHUE, II03BOJISIONICE
ONTUMAJBHBIM CIIOCOOOM JOOHThCS IENeH, MPEeayCMOTPEHHBIX
HEIECHCTBUTENbHBIM  MOJOXKEHUEM. Takoli ke  NpUHLHMI
IIPUMEHUM U B cIy4ae npooena.

JItoOblc WM3MEHEHHMS W JONOJHEHUS K HacrosmuM OOmum
YCIIOBUSAM SIBIISIIOTCA  JEUCTBUTENBHBIMH, TOJBKO €CIH OHHU
BHECEHBI B MHUChbMEHHOW (opme. DTO TakkKe OTHOCHTCS U K
M3MEHEHHIO CaMOTo TPpeOOBaHUS MUCHbMEHHOM (OpMBI.

Ilpu Hanmuuuu pacxoXICHUH MeXIy HaHHBIME OOmuMH
YCIOBUSIMH W OTHCIBHBIM  3aKIFOYCHHBIM  JOTOBOPOM
MPEUMYILIECTBEHHYIO CHITY HMEIOT TIOJIOKEHHUS IOTOBOPA.
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Till the ownership rights transfer the Buyer is entitled to
process the goods in own production or to sell them. Processing
or reshaping of delivered goods shall exclusively be made
under maintenance of the securities of the Supplier.

The Buyer bears the risk for the goods delivered by the
Supplier. Until the ownership rights transfer to the Buyer, the
Buyer is obliged to keep the goods diligently in custody and
sufficiently insure them against usual risks, like damage, loss,
theft, fire etc. under usual terms and common extend. The
Buyer herewith assigns to the Supplier any claim against the
insurer for the case of damages, namely a first ranking partial
amount which corresponds to the purchasing price of goods
delivered under reservation of title. The Supplier’s rights
cannot be satisfied partially, if the insurer does not cover the
total damage,

Pledging or transfer of title for security purposes are excluded.
The Buyer has to inform the Supplier without delay about any
event concerning the title of the Supplier and is obliged to
apply all efforts to secure the title, in particular, to make all
legal declarations towards the Supplier or a third party in order
to preserve the defined restrictions. The Buyer bears all costs
related to the judicial and/or non-judicial intervention.

Applicable law, Court of Venue

All contractual and non-contractual relationships of the parties
shall be governed by the substantive law of the Russian
Federation. The application of the uniform UN Convention on
the International Sale of Goods (CISG) shall be excluded.

All disputes arising out of or in connection with the contract,
including disputes over the conclusion of it, shall be settled by
the Arbitrage court of Bryansk region, Russian Federation.
Aforesaid does not apply if compulsory legal provisions
provide for any other exclusive Court of Venue.

§ 10 Procedure for electronic document flow (EDF)

§11

The Parties may issue, sign primary accounting and other
reporting documents (proforma invoices, invoices, waybills or
universal  transfer  documents, consignment notes,
reconciliation acts) and exchange them using electronic
document flow system in the manner prescribed by applicable
law.

Electronic document flow between the Parties is performed
with the help of one of the authorized organizations - Operators
of EDF (hereinafter - Operators), according to the Register of
operators of electronic document flow, approved by the
authorized state body.

Other Provisions

Should particular provisions of these General Terms and
Conditions be or become invalid, the validity of the remaining
provisions shall not be affected hereby. The parties are obliged
to agree on a new provision by which the targets pursued by
the invalid provision are reached the best way possible. The
same applies in case of a gap.

Changes and amendments to the existing Terms and Conditions
require written form to become effective. This also applies to a
change of the written form requirement itself.

In case of discrepancies between General Terms and
Conditions and a contract, the provisions of the 1 contract shall
prevail.



Jannbie O0IIue yCcaoBUs MPHHATH B PEIAKIUAX Ha PYCCKOM H
AHTITHACKOM SI3BIKAX. IIpu HaJIU4YUM pacxoxaeHuit
MPEUMYILECTBEHHYIO CHIIy UMEET pelaKLusl TeKCTa Ha PYCCKOM
SI3BIKE.

Jlannsie O0mue ycinoBHsl BCTYNAIOT B cHity ¢ 19 mexadpst 2023
rofa M IPUMEHSAIOTCS KO BCEM JIOTOBOpaM, 3aKJII0YaeMbIM
TlocraBmukom.

These General Terms and Conditions are issued in Russian and
an English version. The Russian version shall prevail in case of
discrepancies.

These General Terms and Conditions shall become effective as
of 19" of December 2023 and shall be applicable towards all
contracts, concluded by the Supplier.



